
淡江大學 98 學年度第 1 學期課程教學計畫表
	科目名稱
	日文翻譯
	授課教師
	林寄雯

	開課班級
	日文系 (日) 三年A班
	開課資料
	(必修

□選修
	(上學期  □下學期  □單學期
	2學分
	先修科目
	

	學系教育目標
	學生基本能力
	本課程與學生基本能力之關聯性 (可多項選填)

	培育具備以下能力之日語人才：

一、日語聽、說、讀、寫、譯五項技能

二、接軌國際之能力

三、掌握資訊之能力

四、迎向未來之能力
	實施優質語言訓練，培育聽、說、讀、寫、譯五技兼備的學生：
A.具有理解日語廣播媒體資訊的能力。
B.具備流暢的口語表達能力。

C.具有閱讀日語報章雜誌及文學作品的能力。
D.訓練學生欣賞、分析及詮釋名著的能力。
E.訓練學生基本作文及日文書信與商業文書的能力。
F.具備基礎中日互譯的能力。
G.具備良好的口語與書面之溝通技巧。
H.具備日本文化的基礎素養。
J.具備獨立及創新思考的能力。
	ABCFG



	本課程與學生基本能力之關聯性填寫說明（範例）：

授課教師預期學生在修習此課程後，所產生之教學成效與學生核心能力之對應，可多項選填（以代碼選填，例如ABCE-----）。


淡江大學 98  學年度第 1學期課程教學計畫表
授課科目名稱：日文翻譯 Ａ１(口譯導向組)
授課教師：林寄雯          
	開課班級
	日文系  (日)   三  年   週三7﹑8節 
	必/選修
	必  修

	學分數
	 2  學分 2 小時（ 上、下 學期4 學分）
	先修科目
	

	教學內容
及進度
	週次
	月／日
	內容

	
	第一週
	9/16
	課程說明、口譯經驗談﹑小試身手

	
	第二週
	
	翻譯史與口譯工作現況

	
	第三週
	
	快速反應練習＋短句口譯

	
	第四週
	
	快速反應練習＋短句口譯

	
	第五週
	
	跟述練習＋音聲教材文字化

	
	第六週
	
	跟述練習＋音聲教材文字化

	
	第七週
	
	複述練習＋敬語短句口譯

	
	第八週
	
	複述練習＋敬語短句口譯

	
	第九週
	
	期中測驗

	
	第十週
	
	期中考試週   (11/16～22)

	
	第十一週
	
	重述練習＋外來語短句

	
	第十二週
	
	重述練習＋外來語短句

	
	第十三週
	
	視譯練習＋外來語短句

	
	第十四週
	
	視譯練習＋短篇文章

	
	第十五週
	
	摘譯練習＋短篇文章

	
	第十六週
	  
	摘譯練習＋短篇文章

	
	第十七週
	
	期末測驗

	
	第十八週
	
	期末考試週 (01/11～17)

	講授方式
	
	課堂講授
	○
	分組討論
	○
	參觀實習  
	
	其他（　　　　　　　）

	教學設備
	
	電腦
	
	投影機
	
	其他（　　　　　　　                       ）

	教材課本
	  講義

	參考書籍
	中日口譯入門教程  揚承淑(致良出版社)

通訳と認知　王珠惠(大新書局)
中国語通訳への道　塚本慶一

	批改作業篇數
	
	備  註
	

	成績考核方式
	
	平時成績：20 ％
	
	期中考成績：35 ％
	
	期末考成績：35  ％

	
	
	讀書報告：      ％
	
	其他（        出缺      ）： 10   ％

	備考
	









